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Совет по правам человека 

Рабочая группа по произвольным задержаниям 

  Мнения, принятые Рабочей группой по произвольным 
задержаниям на ее восемьдесят первой сессии,  
17–26 апреля 2018 года 

  Мнение № 12/2018 относительно Рашада Рамазанова 

(Азербайджан) 

1. Рабочая группа по произвольным задержаниям была учреждена в соответствии 

с резолюцией 1991/42 Комиссии по правам человека, которая продлила и уточнила 

мандат Рабочей группы в своей резолюции 1997/50. В соответствии с 

резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи и решением 1/102 Совета по правам 

человека Совет взял на себя ответственность за осуществление этого мандата и 

недавно в своей резолюции 33/30 вновь продлил его действие на трехлетний срок. 

2. В соответствии со своими методами работы (A/HRC/36/38) 30 августа 2017 года 

Рабочая группа препроводила правительству Азербайджана сообщение относительно 

Рашада Рамазанова. Правительство ответило на это сообщение 30 октября 2017 года. 

Государство является участником Международного пакта о гражданских и 

политических правах.   

3. Рабочая группа считает лишение свободы произвольным в следующих случаях: 

  a) когда явно невозможно сослаться на какие бы то ни было правовые 

основания для лишения свободы (например, когда какое-либо лицо продолжает 

содержаться под стражей сверх назначенного по приговору срока наказания или 

вопреки распространяющемуся на него закону об амнистии) (категория I); 

  b) когда лишение свободы обусловлено осуществлением прав или свобод, 

гарантируемых статьями 7, 13, 14, 18, 19, 20 и 21 Всеобщей декларации прав человека 

и в той мере, в которой это касается государств-участников, статьями 12, 18, 19, 21, 22, 

25, 26 и 27 Пакта (категория II); 

  c) когда полное или частичное несоблюдение международных норм, 

касающихся права на справедливое судебное разбирательство и закрепленных во 

Всеобщей декларации прав человека и соответствующих международно-правовых 

документах, принятых государствами, о которых идет речь, является настолько 

серьезным, что это придает лишению свободы произвольный характер (категория III); 

  d) когда просители убежища, иммигранты или беженцы подвергаются 

длительному административному задержанию, не имея возможности добиться 

пересмотра дела в административном или судебном порядке или получить доступ к 

средствам правовой защиты (категория IV); 
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  (e) когда лишение свободы является нарушением международного права в 

силу дискриминации по признаку рождения, национального, этнического или 

социального происхождения, языка, религии, экономического положения, 

политических или иных убеждений, пола, сексуальной ориентации, инвалидности или 

иного статуса и имеет целью отказ в равном осуществлении прав человека или может 

привести к таковому (категория V). 

  Представленные материалы 

  Сообщение источника 

4. Рашад Рамазанов, 1982 года рождения, является этническим азербайджанцем и 

обычно проживает со своей семьей в Баку.   

5. Источник сообщает о том, что в 2004 году г-н Рамазанов окончил магистратуру 

Бакинского государственного университета по специальности «Экология», а затем 

поступил в аспирантуру по специальности «Философия, социология и правоведение» 

в один из институтов Национальной академии наук Азербайджана.  

6. Как сообщается, г-н Рамазанов является автором многих статей и семи книг, 

включая такую книгу, как «Сотня мусульман», которая была опубликована в 2005 году 

и в которой он подверг критике бывшего Президента Азербайджана Гейдара Алиева. 

Научные статьи г-на Рамазанова были опубликованы Национальной академией наук 

Азербайджана и другими научными учреждениями.  

7. По словам источника, г-н Рамазанов также активно выступал в качестве 

политического комментатора в социальных сетях и публиковал статьи, в которых он 

резко критиковал правительство на своей странице в «Фейсбуке» под псевдонимом 

Рашад Хагигат Агааддин (см. http://on.fb.me/12G0WJE). Как сообщается, он получил 

множество предупреждений и угроз со стороны властей Азербайджана в связи с его 

критическими выступлениями в Интернете, а радикальные исламистские экстремисты 

в Баку грозили убить его за то, что он высказывал либеральные точки зрения.  

8. Ввиду таких угроз в 2009 году он, как сообщается, бежал в Турцию вместе с 

женой и годовалой дочерью. Через год они вернулись в Азербайджан, но угрозы снова 

начали поступать, и, стремясь обеспечить безопасность своей семьи, он стал жить 

отдельно от нее до 2012 года. Во время его ареста в мае 2013 года его жена находилась 

на поздних сроках беременности и вскоре должна была родить второго ребенка.  

9. По словам источника, 9 мая 2013 года около часа дня г-н Рамазанов был 

арестован в Баку возле станции метро «20 января» одетыми в штатское сотрудниками 

Управления по борьбе с организованной преступностью Министерства внутренних 

дел Азербайджана. Г-н Рамазанов возвращался из издательства. Как сообщается, они 

не предъявили ордер на арест или какое-либо другое решение государственного органа 

и не уведомили г-на Рамазанова о причинах его ареста и тем самым действовали в 

нарушение статьи 19.4.1 Уголовно-процессуального кодекса Азербайджана1 и 

пункта 2 статьи 9 Международного пакта о гражданских и политических правах. 

10. Источник сообщает о том, что эти сотрудники привезли г-на Рамазанова в 

Управление по борьбе с организованной преступностью, где они обыскали его, и 

впоследствии заявили, что обнаружили в кармане его брюк 9,057 г героина.  

Г-н Рамазанов отрицал эти обвинения и настаивал на том, что наркотики были 

подкинуты ему во время его ареста. Он также указал, что в период его содержания под 

стражей эти сотрудники заставили его прикоснуться к наркотикам.  

  

 1 Согласно статье 19.4.1 Уголовно-процессуального кодекса, орган, осуществляющий 

уголовный процесс, обязан обеспечить, в частности, следующие права подозреваемого или 

обвиняемого: пользоваться помощью защитника в качестве подозреваемого с момента 

задержания или ареста до первого допроса или в качестве обвиняемого с момента 

предъявления обвинений.  

http://undocs.org/ru/http:/on.fb.me/12G0WJE
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11. Источник также сообщает о том, что 10 мая 2013 года Наримановский районный 

суд города Баку избрал меру пресечения в виде трехмесячного заключения  

г-на Рамазанова под стражу в соответствии со статьей 234.4.3 Уголовного кодекса 

(производство, приобретение, хранение, перевозка, пересылка или сбыт химических 

компонентов с целью незаконного изготовления и переработки наркотических средств 

или психотропных веществ в крупном размере). Согласно источнику, преступления, 

совершенные в соответствии с этой статьей Уголовного кодекса, предусматривают 

наказание в виде лишения свободы на срок до 12 лет.   

12. Источник далее сообщает о том, что семья и адвокат г-на Рамазанова не 

получали никакой информации о его местонахождении в течение четырех дней. 

Несмотря на неоднократные просьбы, его адвокату разрешили встретиться с ним в 

полицейском изоляторе только 17 мая 2013 года. Как сообщается, в присутствии 

следователя г-н Рамазанов сказал своему адвокату, что он был избит полицейскими в 

полицейской машине в день его ареста и вновь подвергался избиениям во время 

допросов в течение первых трех дней его содержания под стражей. Адвокат также 

заявил о том, что видел телесные повреждения на лице, шее и руках г-на Рамазанова.  

13. По словам источника, ему неизвестно о том, что власти Азербайджана 

проводили какие-либо расследования по утверждениям г-на Рамазанова о применении 

пыток и других видов жестокого обращения. Как сообщается, просьбы о проведении 

медицинского осмотра г-на Рамазанова в тот период времени также были оставлены 

без внимания.  

14. Источник ссылается на статью 157.3 Уголовно-процессуального кодекса 

Азербайджана, согласно которой лицо, арестованное по постановлению суда, не 

может находиться в месте временного содержания под стражей свыше 24 часов и до 

истечения этого срока должно быть переведено в следственный изолятор (срок 

доставления лица в следственный изолятор транспортными средствами не включен в 

указанный срок). Однако г-н Рамазанов необъяснимо содержался под стражей в 

полиции в течение десяти дней до 20 мая 2013 года, когда его перевели в курдаханский 

следственный изолятор (бакинская тюрьма № 1). В настоящее время он содержится в 

бакинской тюрьме № 2.  

15. Согласно источнику, дело г-на Рамазанова было передано в Бакинский суд по 

тяжким преступлениям 7 августа 2013 года. Как сообщается, единственными 

свидетелями, присутствовавшими на судебном разбирательстве по его делу, являлись 

должностные лица, которые его задержали. Источник сообщает о том, что 13 ноября 

2013 года Бакинский суд по тяжким преступлениям приговорил г-на Рамазанова к 

девяти годам лишения свободы. Вынесенный ему приговор был подтвержден 

Бакинским апелляционным судом 16 января 2014 года и Верховным судом 

Азербайджана 14 мая 2014 года.  

16. Источник ссылается на опубликованные в 2016 году заключительные замечания 

Комитета против пыток, в которых Комитет выразил озабоченность по поводу 

многочисленных и неизменно поступающих сообщений о том, что пытки и жестокое 

обращение постоянно используются сотрудниками правоохранительных или 

следственных органов или при их подстрекательстве, или с их ведома, часто в целях 

получения признаний или информации для использования в ходе судебного 

разбирательства. Комитет высказал особенную обеспокоенность в связи с тем, что, 

несмотря на сотни поданных жалоб, ни один человек не был привлечен к судебной 

ответственности в период 2010–2015 годов, и призвал власти Азербайджана 

применять принцип абсолютной нетерпимости к сохраняющейся проблеме пыток и 

практике безнаказанности. Он также призвал власти гарантировать задержанным 

лицам безотлагательный и беспрепятственный доступ к независимому адвокату по их 

выбору2 с момента ареста.  

17. По словам источника, власти Азербайджана, как утверждается, все чаще и чаще 

используют обвинения в хранении наркотиков или огнестрельного оружия, 

«хулиганстве» или уклонении от уплаты налогов, с тем чтобы арестовывать и 

  

 2 См. CAT/C/AZE/CO/4, пункты 8, 9 и 13. 
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заключать в тюрьмы писателей и журналистов, выступающих с критическими 

замечаниями в адрес властей. В этой связи источник ссылается на принятые в 

2016 году заключительные замечания Комитета по правам человека, в которых 

Комитет выразил обеспокоенность по поводу постоянно поступающих сообщений о 

запугиваниях и преследованиях, включая произвольные аресты и задержания, 

жестокое обращение и осуждение правозащитников, молодежных активистов, 

политических оппозиционеров, независимых журналистов и блогеров по якобы 

политически мотивированным, сфабрикованным административным или уголовным 

обвинениям в хулиганстве, хранении наркотиков, экономических преступлениях, 

уклонении от уплаты налогов, злоупотреблении служебным положением, 

подстрекательстве к насилию и ненависти. Комитет призвал власти Азербайджана 

незамедлительно предпринять соответствующие шаги в целях прекращения любых 

репрессий в отношении вышеупомянутых категорий лиц и принять все необходимые 

меры для обеспечения полного осуществления на практике права на свободу 

выражения мнений каждого человека3. 

18. Отметив, что г-н Рамазанов приобрел широкую известность благодаря своим 

антиправительственным выступлениям в Интернете, источник указывает, что 

выдвинутые против него обвинения политически мотивированы и что он заключен в 

тюрьму исключительно за то, что он воспользовался своим правом на свободу 

выражения мнений. В этой связи источник призывает немедленно и безоговорочно 

освободить его и отменить вынесенный ему приговор. 

19. Источник также утверждает, что г-н Рамазанов фактически являлся жертвой 

насильственного исчезновения на протяжении четырех дней с момента его ареста. 

В этой связи источник отмечает, что Рабочая группа по насильственным или 

недобровольным исчезновениям неоднократно разъясняла, что «факт насильственного 

исчезновения не перестает быть таковым, если он ограничен по времени, каким бы 

кратким оно ни было»4. Источник указывает, что, являясь участником Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений, Азербайджан 

обязан воздерживаться от действий, которые могут подрывать или дискредитировать 

цели и задачи Конвенции. 

20. Источник далее сообщает о том, что г-н Рамазанов содержался в одиночной 

камере в течение 15 дней с 23 января 2017 года. Его семья и адвокат пытались 

встретиться с ним, но им не было разрешено сделать это. Причина этого наказания 

остается неизвестной. 7 февраля 2017 года семье г-на Рамазанова сообщили о том, что 

он был освобожден из одиночного заключения, и впоследствии ей разрешили 

навестить его.  

21. По словам источника, г-н Рамазанов не получает требуемого медицинского 

лечения. Он страдает рядом заболеваний, вызванных его тюремным заключением, 

самым серьезным из которых является туберкулез: он заразился им в тот период, когда 

он, как сообщается, произвольно задерживался на протяжении нескольких месяцев в 

2005 году Министерством внутренних дел после его критики бывшего Президента 

Азербайджана Гейдара Алиева в его книге «Сотня мусульман».   

22. В этой связи источник отмечает, что в 2016 году Комитет по правам человека 

выразил озабоченность в отношении обращения с заключенными и призвал власти 

Азербайджана улучшать условия содержания под стражей в соответствии с 

Международным пактом о гражданских и политических правах и Минимальными 

стандартными правилами обращения с заключенными Организации Объединенных 

Наций (Правила Нельсона Манделы)5.  

  

 3 См. CCPR/C/AZE/CO/4, пункты 36 a) и 37.  

 4 Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights, “Enforced disappearances: high 

time to put the issue at the top of UN Member States’ agendas”, press release, 24 October 2016. 

Размещено по адресу www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID= 

20752&LangID=E.  

 5 См. CCPR/C/AZE/CO/4, пункт 23. 
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  Ответ правительства 

23. Рашад Агааддин оглу Рамазанов, родившийся в Масаллинском районе в 

1982 году, является гражданином Азербайджана. 

24. Он был задержан сотрудниками полиции 9 мая 2013 года, когда у него было 

обнаружено большое количество героина (9,057 грамма). 10 мая 2013 года  

г-н Рамазанов был привлечен к уголовной ответственности6. 

25. Предварительное следствие по уголовному делу было завершено 30 июля 

2013 года, и оно было передано на рассмотрение Бакинского суда по тяжким 

преступлениям. 

26. 13 ноября 2013 года Бакинский суд по тяжким преступлениям признал  

г-на Рамазанова виновным в соответствии со статьей 234.4.3 Уголовного кодекса 

(незаконное изготовление, переработка, приобретение, хранение, перевозка, 

пересылка или сбыт наркотиков, психотропных веществ или их прекурсоров в 

крупном размере) и приговорил его к девяти годам лишения свободы (с 9 мая 2013 года 

по 9 мая 2022 года). 

27. В ходе судебных слушаний в дополнение к сотрудникам полиции, которые 

задержали г-на Рамазанова, в качестве свидетелей были допрошены еще два лица. 

28. Правительство информирует Рабочую группу о том, что было проведено 

тщательное расследование обвинений в избиении, бесчеловечном обращении и других 

незаконных действиях сотрудников полиции в отношении г-на Рамазанова. Было 

отдано распоряжение провести судебно-медицинское освидетельствование, и в 

заключении Ассоциации судебно-медицинской экспертизы и патологической 

анатомии Министерства здравоохранения от 24 июня 2013 года указывается, что на 

теле г-на Рамазанова не было обнаружено никаких повреждений или их следов. Кроме 

того, г-н Рамазанов, как и все другие заключенные, был тщательно осмотрен при 

поступлении в бакинский следственный изолятор, и никаких телесных повреждений 

обнаружено не было. Таким образом, заявление о возбуждении уголовного дела в 

связи с этими обвинениями было отклонено 5 июля 2013 года.  

29. Апелляция г-на Рамазанова была отклонена на основании решения Бакинского 

апелляционного суда от 16 января 2014 года, который подтвердил решение Бакинского 

суда по тяжким преступлениям от 13 ноября 2013 года. 21 апреля 2015 года Верховный 

суд подтвердил решение Бакинского апелляционного суда. 

30. 20 февраля 2014 года, после его осуждения, г-н Рамазанов был переведен из 

бакинского следственного изолятора в тюрьму № 2. По прибытии ему были 

предоставлены «необходимые жилищные условия». Ему были разъяснены его права и 

обязанности и правила исполнения приговора. 

31. По словам правительства, г-н Рамазанов характеризуется как заключенный, 

склонный в ходе отбывания своего наказания подавать ложные и клеветнические 

жалобы на других заключенных и тюремных служащих, сталкивать своих 

сокамерников друг с другом, препятствовать нормальной трудовой деятельности 

заключенных и нападать на сотрудников тюрьмы.  

32. Во время отбывания наказания он не подвергался пыткам и бесчеловечному или 

унижающему достоинство обращению, и его право на личную безопасность 

обеспечивается в соответствии с законом. Он без каких-либо ограничений пользуется 

своими правами проводить личные встречи и звонить по телефону. В период 

нахождения тюрьме № 2 он встречался со своими адвокатами. В мае 2016 года во 

время официального посещения Азербайджана члены Рабочей группы по 

произвольным задержаниям встретились с г-ном Рамазановым.  

33. Г-н Рамазанов регулярно проходит медицинские обследования с целью лечения 

туберкулеза. Медицинские осмотры проводились в профилактических целях, и 

  

 6 Рабочая группа полагает, что это означает, что обвинения г-ну Рамазанову были предъявлены 

вышеуказанным судом.  
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ухудшения состояния его здоровья не наблюдалось. В феврале 2016 года г-н Рамазанов 

прошел углубленное клиническое и лабораторное обследование в медицинском 

учреждении, когда у него обнаружилось незначительное неврологическое 

расстройство, и ему было назначено амбулаторное лечение. В результате этого 

лечения он выздоровел. В настоящее время состояние его здоровья считается 

удовлетворительным. Он «обеспечен медицинским обслуживанием, его 

физиологические показатели находятся в допустимых пределах и не наблюдается 

обострения туберкулеза».  

34. Г-ну Рамазанову разъяснили его права относительно подачи заявления в суд с 

просьбой о его переводе в тюрьму другого типа после отбытия двух третей срока 

наказания (9 мая 2019 года) или об условно-досрочном освобождении после отбытия 

трех четвертей срока наказания (8 февраля 2020 года). 

35. И наконец, правительство заявляет о том, что претензии, перечисленные в 

просьбе Рабочей группы, а именно: произвольный характер ареста г-на Рамазанова; 

его задержание неизвестными лицами без какого-либо предварительного 

уведомления; наличие связи между причинами его ареста и критикой, высказываемой 

в адрес правительства; бесчеловечное обращение и насилие в его отношении со 

стороны властей; и игнорирование его жалоб, были признаны необоснованными. 

  Дополнительные замечания источника  

36. 1 ноября 2017 года ответ правительства был направлен источнику с просьбой 

препроводить его замечания. Они были представлены 15 ноября 2017 года.  

37. Источник отмечает, что в отношении обстоятельств ареста правительство 

заявило, что г-н Рамазанов был задержан сотрудниками полиции 9 мая 2013 года, что 

у него было обнаружено большое количество героина (9,057 грамма) и что он был 

привлечен к уголовной ответственности 10 мая 2013 года. Согласно источнику, 

правительство не смогло более подробно разъяснить обстоятельства его ареста. 

Источник ссылается на свое первоначальное представление: в нем говорится о том, 

что г-н Рамазанов был задержан одетыми в штатское полицейскими, которые не 

уведомили его о причинах его ареста в нарушение обязательств Азербайджана по 

международному праву в области прав человека. Г-н Рамазанов настаивает на том, что 

наркотики были подкинуты ему и что сотрудники правоохранительных органов 

заставили его прикоснуться к наркотикам в период его содержания под стражей.  

38. Источник также отмечает, что претензии г-на Рамазанова соответствуют 

выводам организации «Хьюман райтс уотч», которая задокументировала глубоко 

укоренившуюся практику использования властями Азербайджана ложных и 

политически мотивированных уголовных обвинений с целью заключения 

инакомыслящих в тюрьмы, включая практику подкидывания наркотиков7. Источник 

напоминает, что, по его мнению, г-н Рамазанов фактически содержится под стражей 

за мирное осуществление своего права на свободу выражения мнений и был осужден 

по ложным обвинениям. 

39. Кроме того, по словам источника, правительство в своем ответе не 

рассматривает тот факт, что г-н Рамазанов являлся жертвой насильственного 

исчезновения на протяжении четырех дней с момента его ареста или что, несмотря на 

неоднократные просьбы его адвоката, он не мог получить доступ к нему до 17 мая 

2013 года, т. е. на протяжении восьми дней с даты его ареста.   

40. Правительство утверждает, что в ходе судебных слушаний в дополнение к 

сотрудникам полиции, которые задержали г-на Рамазанова, в качестве свидетелей 

были допрошены еще два лица. Источник отмечает, что это заявление противоречит 

полученной информации о том, что только производившие арест полицейские 

выступали со свидетельскими показаниями против г-на Рамазанова на судебном 

процессе по его делу. Что касается этих двух лиц, то источник был проинформирован 

  

 7 См. Human Rights Watch, Harassed, Imprisoned, Exiled. Azerbaijan’s Continuing Crackdown on 

Government Critics, Lawyers, and Civil Society (20 October 2016).   



A/HRC/WGAD/2018/12 

GE.18-12040 7 

о том, что они показали, что знают этих полицейских и уверены в их честности. Однако 

ни одно из этих лиц не подтвердило свидетельскими показаниями обвинения, 

выдвинутые против г-на Рамазанова. Источник утверждает, что использование 

политических волонтеров, нанимаемых полицией для выступления со свидетельскими 

показаниями в рамках описанного выше сценария, является обычной практикой в 

Азербайджане. 

41. Правительство также указывает, что утверждения о жестоком обращении с  

г-ном Рамазановым во время его нахождения под стражей в полиции сразу после его 

ареста были тщательно расследованы и впоследствии отклонены. В этом отношении 

источник повторяет, что адвокат г-на Рамазанова, встретившийся с г-ном Рамазановым 

17 мая 2013 года, видел телесные повреждения на лице, шее и руках своего клиента. 

42. Что касается сроков проведения медицинских обследований, то источник 

отмечает, что осмотр, выполненный в конце июня в связи с утверждениями о жестоком 

обращении, имевшем место в начале мая, необязательно выявил бы наличие каких-

либо телесных повреждений или их следов. В отношении медицинского осмотра, 

проведенного при поступлении г-на Рамазанова в следственный изолятор, источник 

отмечает, что г-н Рамазанов был переведен в этот изолятор только 20 мая 2013 года 

(в нарушение внутреннего законодательства, предусматривающего, что такой перевод 

должен осуществляться течение 24 часов с момента выдачи судебного распоряжения 

о дальнейшем содержании под стражей) и что, соответственно, здесь справедливы те 

же самые замечания. Кроме того, источник ссылается на рекомендацию, которая была 

сделана азербайджанским властям Европейским комитетом по предупреждению 

пыток и бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 

после визита его представителей в эту страну в 2016 году  и в которой указывалось на 

необходимость «принятия решительных мер для обеспечения того, чтобы 

возвращение лиц, подвергнутых предварительному заключению, в полицейские 

изоляторы, для какой бы то ни было цели, испрашивалось и разрешалось только тогда, 

когда нет абсолютно никакой другой альтернативы, и на кратчайший срок»8.  

43. Источник повторяет, что просьбы г-на Рамазанова о незамедлительной встрече 

с врачом по его выбору, который мог бы подготовить медицинское заключение, 

подтверждающее утверждения о жестоком обращении, неоднократно игнорировались. 

В этой связи источник отмечает, что Европейский комитет по предупреждению пыток 

и бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 

рекомендовал издать инструкции по вопросу о правах лиц, находящихся под стражей 

в полиции, на доступ к врачу, которые бы предусматривали, что просьбы 

задержанного лица о встрече с врачом должны удовлетворяться во всех случаях и что 

лицо, содержащееся под стражей в полиции, имеет право на медицинский осмотр, если 

оно того пожелает, врачом по его выбору в дополнение к любому медицинскому 

обследованию, проводимому врачом, вызванным полицией9.   

44. Источник указывает, что расследование, проведенное азербайджанскими 

властями, не может считаться адекватным. В этой связи источник ссылается на 

судебную практику Европейского суда по правам человека10, который в отношении 

рассмотрения претензий о жестоком обращении со стороны полиции, в частности в 

случаях содержания под стражей без связи с внешним миром, неоднократно приходил 

к выводу о том, что одно лишь рассмотрение медицинских заключений без 

заслушивания заинтересованного лица или допроса должностных лиц, 

предположительно допустивших жестокое обращение, не удовлетворяет 

процедурным требованиям, содержащимся в статье 3 Конвенции о защите прав 

человека и основных свобод (Европейская конвенция о правах человека). 

Рассмотрение одних только медицинских документов не является надлежащим 

анализом доказательств, который должен предусматривать проведение всех разумных 

  

 8 Доклад о посещении Азербайджана в период с 20 по 30 ноября 2016 года, представленный 

правительству Азербайджана. 

 9 Там же. 

 10 См., в частности, European Court of Human Rights, Egiguren v. Spain (application No. 47303/08), 

judgment of 16 October 2012, paras. 38–42. 
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видов дознания с целью соблюдения стандартов углубленного и эффективного 

расследования. В данном деле г-н Рамазанов не был заслушан и ни один полицейский 

не был допрошен в связи с обвинениями в жестоком обращении.  

45. Кроме того, источник отмечает, что ответ правительства в отношении 

утверждений о жестоком обращении не касается содержания г-на Рамазанова под 

стражей без связи с внешним миром, которое может рассматриваться как форма 

жестокого обращения (как с ним, так и с его семьей). 

46. Источник также отмечает, что правительство утверждает, что г-ну Рамазанову 

«были предоставлены необходимые жилищные условия». В этом отношении источник 

желает передать полученную информацию о том, что тюремные камеры очень 

переполнены, для их очистки не предоставлено достаточного количества моющих 

средств и в зимний период в них очень холодно. Как сообщается, жалобы  

г-на Рамазанова по этим вопросам не были заслушаны.  

47. Кроме того, г-н Рамазанов содержался в одиночной камере в течение 15 дней в 

январе 2017 года. Согласно информации, полученной от источника, он был помещен 

в эту камеру после того, как тюремные надзиратели обнаружили у него записную 

книжку, в которой он отражал условия его содержания под стражей. После 

обнаружения записной книжки его допросили, избили и посадили в одиночную 

камеру. С тех пор г-н Рамазанов больше не имеет доступа к письменным материалам 

в нарушение Правил Нельсона Манделы. 

48. И наконец, что касается доступа г-на Рамазанова к адекватной медицинской 

помощи, то правительство утверждает, что «состояние его здоровья» является 

удовлетворительным, «он обеспечен медицинским обслуживанием, его 

физиологические показатели находятся в допустимых пределах и не наблюдается 

обострения туберкулеза». Источник отмечает, что это заявление противоречит 

полученной информации о том, что г-ну Рамазанову не разрешают встречаться с 

тюремными врачами, когда он этого хочет, и что в результате этого отказа в доступе к 

адекватной медицинской помощи лечение его туберкулеза не проводится надлежащим 

образом.  

  Обсуждение  

49. Рабочая группа хотела бы поблагодарить источник и правительство за их 

участие и за материалы, представленные ими в связи с задержанием г-на Рамазанова.  

50. В ходе развития своей правовой практики Рабочая группа установила пути 

рассмотрения имеющих значение доказательства вопросов. Если источник 

демонстрирует наличие prima facie доказательств нарушения международных 

требований, представляющего собой произвольное задержание, то бремя доказывания 

возлагается на правительство, если оно желает опровергнуть данные утверждения11.  

51. Рабочая группа напоминает о том, что в тех случаях, когда утверждается, что 

тот или иной государственный орган не предоставил какому-либо лицу определенных 

процессуальных гарантий, на которые оно имеет право, бремя доказывания должно 

возлагаться на государственный орган, поскольку последний находится в более 

выгодном положении, для того чтобы продемонстрировать, что он следовал 

соответствующим процедурам и применял требуемые законом гарантии. 

52. Обе стороны признали, что г-н Рамазанов был арестован в Баку 9 мая 2013 года. 

Источник утверждал, а правительство не оспаривало, что сотрудники Управления по 

борьбе с организованной преступностью Министерства внутренних дел 

Азербайджана, которые участвовали в его аресте, были одеты в штатское и не имели 

при себе ордера на арест или иного решения государственного органа. Во время 

задержания г-ну Рамазанову не сообщили о причинах его ареста.  

53. Рабочая группа также отмечает, что в контексте своего официального визита в 

Азербайджан с 16 по 25 мая 2016 года она неоднократно получала информацию об 

  

 11 См. A/HRC/19/57, пункт 68. 
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отсутствии правовых оснований для лишения свободы лиц, выражающих мнения, не 

совпадающие с мнениями правительства12.   

54. В свете вышеизложенного Рабочая группа считает, что во время ареста  

г-на Рамазанова не было представлено каких-либо правовых оснований для лишения 

его свободы и что, таким образом, его задержание носит произвольный характер и 

подпадает под категорию I. 

55. Рабочая группа осведомлена о том, что г-н Рамазанов является признанным 

азербайджанским писателем и журналистом, который задерживался на протяжении 

нескольких месяцев в 2005 году после его критики бывшего руководителя 

Азербайджана в своей книге «Сотня мусульман», и приобрел известность благодаря 

своим антиправительственным выступлениям в Интернете. 

56. Как утверждает источник, и правительство этого не отрицало, власти 

Азербайджана в ходе ареста г-на Рамазанова подбросили ему наркотики и 

полицейские заставили его прикоснуться к ним. Рабочая группа отмечает, что этот тип 

задержания и фабрикации уголовных дел против правозащитников и журналистов был 

выявлен международными органами по правам человека, включая Комитет по правам 

человека и Рабочую группу, в качестве практики, широко применяемой в 

Азербайджане.  

57. Рабочая группа отмечает, что в 2016 году Комитет по правам человека, 

рассмотрев четвертый периодический доклад Азербайджана (CCPR/C/AZE/4), 

выразил обеспокоенность по поводу постоянно поступающих сообщений о 

запугиваниях и преследованиях, включая произвольные аресты и задержания, 

жестокое обращение и осуждение правозащитников, молодежных активистов, 

политических оппозиционеров, независимых журналистов и блогеров по якобы 

политически мотивированным, сфабрикованным административным или уголовным 

обвинениям в хулиганстве, хранении наркотиков, экономических преступлениях, 

уклонении от уплаты налогов, злоупотреблении служебным положением, 

подстрекательстве к насилию и ненависти и т. д.13. 

58. Во время своего официального визита в Азербайджан в 2016 году Рабочая 

группа обобщила информацию, полученную из многочисленных источников, и 

пришла к выводу о том, что правозащитники, журналисты, политические 

оппозиционеры и религиозные лидеры, которые критиковали правительство и его 

политику, сталкивались с ограничениями в отношении своей работы и личной 

свободы14. Рабочая группа также ссылается на свои предыдущие мнения по 

Азербайджану, в которых она установила, что задержания членов общины 

религиозного меньшинства, а также журналиста и правозащитника являются 

произвольными и подпадают под категории II, III и V15.  

59. С учетом вышеизложенного Рабочая группа приходит к выводу о том, что 

лишение г-на Рамазанова свободы обусловлено осуществлением его права на свободу 

выражения мнений, гарантированного статьей 19 Всеобщей декларации прав человека 

и статьей 19 Международного пакта о гражданских и политических правах. Таким 

образом, оно носит произвольный характер и подпадает под категорию II.   

60. Учитывая свой вывод о том, что лишение г-на Рамазанова свободы является 

произвольным согласно категории II, Рабочая группа хотела бы подчеркнуть, что в его 

отношении вообще не должно было бы проводиться какого-либо судебного 

разбирательства. Тем не менее суд над ним все-таки состоялся, и источник утверждает, 

что задержание г-на Рамазанова также является произвольным согласно категории III.  

61. Рабочая группа отмечает, что обе стороны этой процедуры признали, что  

г-н Рамазанов был обвинен в совершении преступления, связанного с наркотиками, и 

приговорен к девяти годам лишения свободы. В этой связи источник утверждает, что 

  

 12 См. A/HRC/36/37/Add.1, пункт 80.  

 13 См. CCPR/C/AZE/CO/4, пункт 36 a). 

 14 См. A/HRC/36/37/Add.1, пункт 80. 

 15 См. мнения № 42/2015; № 59/2013; и № 22/2011. 
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ряд прав г-на Рамазанова на надлежащие процессуальные действия были нарушены. 

По словам источника, он содержался под стражей в полиции в течение 10 дней до 

20 мая 2013 года в нарушение положений Уголовно-процессуального кодекса 

Азербайджана, согласно которым лицо, арестованное по постановлению суда, не 

может находиться в месте временного содержания под стражей свыше 24 часов и до 

истечения этого срока должно быть переведено в следственный изолятор (срок 

доставления лица в следственный изолятор транспортными средствами не включен в 

указанный срок). Рабочая группа отмечает, что правительство не опровергало эти 

утверждения.  

62. Кроме того, семья и адвокат г-на Рамазанова не имели никакой информации о 

его местонахождении в течение четырех дней, и, несмотря на неоднократные просьбы, 

его адвокату разрешили встретиться с ним в полицейском изоляторе только 17 мая 

2013 года. В 2010 году Рабочая группа и несколько мандатариев специальных 

процедур завершили подготовку совместного исследования о глобальной практике в 

связи с тайным содержанием под стражей в условиях борьбы с терроризмом. Эксперты 

вновь заявили о том, что международное право запрещает тайное содержание под 

стражей, которое нарушает ряд норм, касающихся прав человека, включая право на 

справедливое судебное разбирательство16. Эксперты пришли к выводу о том, что 

некоторые аспекты подобной практики, связанные с тайным содержанием под 

стражей, такие, например, как использование режима секретности и отсутствие 

безопасности в результате запрещения контактов с внешним миром, создают для 

задержанных лиц положение повышенной уязвимости к нарушениям права на 

справедливое судебное разбирательство, включая принуждение к признанию вины, 

отрицание презумпции невиновности, невозможность оспорить законность 

содержания под стражей, отказ в доступе к адвокату, а также пытки и жестокое 

обращение17. Кроме того, в своей резолюции 37/3 Совет по правам человека 

подчеркнул, что никто не должен содержаться под стражей тайно, и настоятельно 

призвал государства обеспечить, чтобы всем лицам, содержащимся под стражей под 

их властью, был предоставлен доступ к правосудию, и расследовать все 

предполагаемые случаи тайного содержания под стражей, в том числе под предлогом 

борьбы с терроризмом. 

63. Рабочая группа считает, что длительное задержание г-на Рамазанова в 

полицейском изоляторе в  нарушение положений внутреннего законодательства, его 

тайное содержание под стражей азербайджанскими властями в течение нескольких 

дней и отказ в праве на доступ к его адвокату означают, что правительство нарушило 

свои международные обязательства в отношении гарантий справедливого судебного 

разбирательства и соблюдения надлежащей правовой процедуры, признанных в 

статьях 9 и 10 Всеобщей декларации прав человека и статьях 9 и 14 Международного 

пакта о гражданских и политических правах. Рабочая группа приходит к выводу о том, 

что эти нарушения права на справедливое судебное разбирательство являются 

настолько серьезными, что это придает лишению г-на Рамазанова свободы 

произвольный характер согласно категории III.  

64. Кроме того, Рабочая группа выражает озабоченность по поводу утверждений 

источника о пытках и других жестоких и бесчеловечных видах обращения или 

наказания, которые, как представляется, указывают на prima facie нарушение 

абсолютного запрета пыток и жестокого обращения. Абсолютный запрет пыток и 

жестокого обращения является императивной нормой международного права, а также 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания, принципа 6 Свода принципов защиты всех 

лиц, подвергаемых задержанию или заключению в какой бы то ни было форме, и 

правила 1 Правил Нельсона Манделы. В этой связи Рабочая группа передаст 

настоящее дело Специальному докладчику по вопросу о пытках и других жестоких, 

  

 16 См. A/HRC/13/42, пункты 27 и 282. 

 17 См. также мнение № 14/2009, пункт 21, и мнение № 5/2001, пункт 10 iii), в которых Рабочая 

группа указала, что тайное содержание под стражей само по себе является нарушением права 

на справедливое судебное разбирательство согласно категории III. 
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бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания для 

принятия надлежащих мер. 

  Решение 

65. В свете вышеизложенного Рабочая группа выносит следующее мнение: 

 Лишение Рашада Рамазанова свободы в нарушение статей 9, 10 и 19 

Всеобщей декларации прав человека и статей 9, 14 и 19 Международного пакта 

о гражданских и политических правах является произвольным и подпадает под 

категории I, II и III.  

66. Рабочая группа просит правительство Азербайджана безотлагательно принять 

необходимые меры для исправления положения г-на Рамазанова и приведения его в 

соответствие со стандартами и принципами, изложенными в международных нормах, 

касающихся содержания под стражей, в том числе во Всеобщей декларации прав 

человека и Международном пакте о гражданских и политических правах. 

67. Рабочая группа считает, что с учетом всех обстоятельств данного дела 

надлежащей мерой по исправлению положения стало бы немедленное освобождение 

г-на Рамазанова и предоставление ему обладающего исковой силой права на 

получение компенсации и возмещение ущерба в иной форме в соответствии с 

международным правом. 

68. Рабочая группа настоятельно призывает правительство обеспечить 

всестороннее и независимое расследование обстоятельств произвольного лишения  

г-на Рамазанова свободы и принять надлежащие меры в отношении лиц, виновных в 

нарушении его прав. 

69. В соответствии с подпунктом a) пункта 33 своих методов работы Рабочая 

группа препровождает это дело Специал50ьному докладчику по вопросу о пытках и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и 

наказания для принятия надлежащих мер. 

  Процедура последующих действий 

70. В соответствии с пунктом 20 своих методов работы Рабочая группа просит 

источник и правительство представить ей информацию о последующих действиях по 

реализации рекомендаций, сформулированных в настоящем мнении, и в том числе 

указать: 

  a) был ли освобожден г-н Рамазанов, и если да, то когда; 

  b) были ли предоставлены г-ну Рамазанову компенсация или возмещение 

ущерба в иной форме; 

  c) проводилось ли расследование в связи с нарушением прав  

г-на Рамазанова, и если да, то каковы были результаты такого расследования;  

  d) были ли приняты с учетом настоящего мнения какие-либо 

законодательные поправки или изменения в практике для приведения 

законодательства и практики правительства в соответствие с его международными 

обязательствами; 

  e) были ли приняты какие-либо другие меры с целью осуществления 

настоящего мнения. 

71. Правительству предлагается информировать Рабочую группу о любых 

трудностях, с которыми оно могло столкнуться при осуществлении рекомендаций, 

сформулированных в настоящем мнении, и о потребностях, если таковые существуют, 

в дополнительной технической помощи, например в виде посещения Рабочей группы.  

72. Рабочая группа просит источник и правительство представить вышеуказанную 

информацию в течение шести месяцев с даты препровождения настоящего мнения. 

Вместе с тем Рабочая группа оставляет за собой право осуществлять свои собственные 

последующие действия в связи с настоящим мнением, если до ее сведения будут 
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доведены новые проблемы в связи с этим делом. Такая последующая процедура 

позволит Рабочей группе информировать Совет по правам человека о достигнутом 

прогрессе в ходе выполнения рекомендаций, а также о любом отказе принимать меры. 

73. Правительству следует распространить настоящее мнение среди всех 

заинтересованных сторон с помощью всех имеющихся средств. 

74. Рабочая группа напоминает, что Совет по правам человека призвал все 

государства сотрудничать с Рабочей группой и просил их учитывать ее мнения и при 

необходимости принимать надлежащие меры для исправления положения 

произвольно лишенных свободы лиц и информировать Рабочую группу о принятых 

ими мерах18. 

[Принято 19 апреля 2018 года] 

     

  

 18 См. резолюцию 33/30 Совета по правам человека, пункты 3 и 7. 


